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  Navodila za uporabo 
 

 

Krmilniki in zasloni 
1. Zaslon LCD 
2. Gumb CLOCK 

= Prikaz trenutnega časa / Sprememba 12/24-
urnega formata / Sprememba poletnega 
časa 

3. Gumb C.D. 
= Odštevanje začetka/zaustavitve v načinu AUTO 

4. Gumb RND 
= Začetek/zaustavitev naključnega načina med 
načinom AUTO 

5. Gumb za vklop/izklop 
= Preklapljanje med načini delovanja (ON/ 
AUTO/ OFF) 

6. Gumb SET 
= Potrditev vrednosti nastavitve / Nastavitev 
dneva in časa v tednu 

7. gumb Λ+ 
= Povečanje trenutne nastavitvene vrednosti / 
sprememba načina programiranja 

8. Gumb V- 
= Zmanjšanje trenutne nastavitvene vrednosti / 
sprememba načina programiranja 

9. Gumb RESET 
= Ponastavitev na tovarniško nastavitev 

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali izdelek Hama. 

Vzemite si čas in v celoti preberite naslednja navodila 
in informacije. Ta navodila shranite na varnem mestu 
za uporabo v prihodnosti. Če napravo prodate, ta 
navodila za uporabo predajte novemu lastniku. 

1. Razlaga opozorilnih simbolov in opomb 

• Izdelek je namenjen samo za zasebno, 
nekomercialno uporabo. 

• Izdelek uporabljajte le za predvideni namen. 
• Izdelka ne uporabljajte zunaj omejitev moči, ki so 

navedene v specifikacijah. 
• Največja priključena obremenitev je 1800 W 

(uporovna obremenitev). V primeru 
preobremenitve obstaja nevarnost uničenja 
časovnika. 

• Izdelek zaščitite pred umazanijo, vlago in 
pregrevanjem ter ga uporabljajte le v suhem 
okolju. 

• Izdelka ne spuščajte in ga ne izpostavljajte 
večjim udarcem. 

• Tako kot vsi električni izdelki mora biti tudi ta 
naprava shranjena zunaj dosega otrok. 

• Embalažni material odstranite v skladu z lokalno 
veljavnimi predpisi. 

• Izdelka ne spreminjajte na noben način. S tem 
razveljavite garancijo. 

• Nikoli zaporedno ne povežite več enot tega izdelka. 

• S tem izdelkom ne uporabljajte naprav, ki 
proizvajajo toploto (kot so električne odeje, kavni 
avtomati itd.). Obstaja nevarnost požara in 
poškodb. 

• Tega izdelka ne uporabljajte z napravami, ki so 
gnane z motorjem, ali z napravami, ki imajo 
vrtečo se komponento ali orodje. Obstaja 
nevarnost poškodb. 

• Izdelek je namenjen samo za uporabo v notranjosti stavb. 
• Izdelka ne uporabljajte v neposredni bližini 

grelnikov, drugih virov toplote ali na neposredni 
sončni svetlobi. 

• Izdelek uporabljajte le v zmernih podnebnih razmerah. 
• Izdelka ne uporabljajte na območjih, kjer uporaba 

elektronskih izdelkov ni . 
• Izdelka ne uporabljajte v vlažnem okolju in ne 

brizgajte vode. 
• Izogibajte se shranjevanju, polnjenju in 

uporabi pri ekstremnih temperaturah in izredno 
nizkem atmosferskem tlaku (na primer na 
velikih nadmorskih višinah). 

• Ne sežigajte baterije ali izdelka. 
• Ne posegajte v baterije/akumulatorske baterije ali 

jih poškodujte/ segrevajte/razstavljajte. 
• Izdelek se sme uporabljati samo v omrežju, ki 

je opisano na tipski ploščici. 
• Časovno stikalo uporabljajte samo v trajno nameščenih stenskih 

vtičnicah. 
• Ne priključite enega za . 
• Ne priključite nobenih vtičnih naprav. 

 
 

 
2. Vsebina paketa 

• "Mini" digitalni tedenski časovnik 
• Ta navodila za uporabo 

 

nevarno napetost. 

 

 

 

 

 

informacij ali pomembnih 

 

z drugimi 

adapterji. 
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3. Varnostna navodila 

• Nikoli ne priključite časovnika na podaljšek ali 
adapter. Namesto tega ga priključite neposredno v 
električno vtičnico, saj lahko v nasprotnem primeru 
pride do pregrevanja. 
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Izdelek uporabljajte samo iz odobrene 
vtičnice, ki je priključena na javno električno 

izdelka in mora biti lahko dostopna. 
Izdelek izključite iz električnega omrežja s 
stikalom za vklop/izklop - če to ni na voljo, 
izvlecite napajalni kabel iz vtičnice. 
Če uporabljate napajalnik z več 
vtičnicami, se prepričajte, da je skupna 
poraba energije vseh 

največje 
vtičnice. 
Če izdelka dalj  ne boste uporabljali, ga izključite 
iz električnega omrežja. 

 

V enoti je akumulatorska baterija. Ta poskrbi, 
da čas teče tudi, če 

Shranjeni ostanejo tudi že 
sprogramirani . 

 

 

 

 
4. Začetek 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Za polnjenje vgrajene baterije vtaknite časovnik v 
odobreno in lahko dostopno stensko vtičnico. Če želite 
nastavitve opraviti takoj, pustite časovnik v vtičnici. Če 
se na zaslonu nič ne prikaže, pritisnite gumb za 
ponastavitev (9). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4.1 Osnovne nastavitve 

 
12/24-urni format 
Pritisnite in držite gumb CLOCK (2), dokler se prikaz 
časa na zaslonu ne spremeni v želeni časovni 
format. 

Delovni dan in ura 
• Pritisnite in držite gumb SET 6), dokler indikator 

dneva v tednu v zgornjem delu zaslona ne začne 
utripati. 

• Zaporedno nastavite naslednje podatke: 

Trenutni dan v tednu (pon, tu, smo, četrt, pet, so, su) 
Ure (trenutni čas) 
Minute (trenutni čas) 

• Če želite izbrati posamezne vrednosti, pritisnite gumb Λ+. 
(7) ali gumb V- (8) in izbiro potrdite s pritiskom na 
gumb SET (6). 

Poletni / zimski čas 
• Za aktiviranje poletnega časa hkrati pritisnite 

gumb CLOCK (2) in gumb V- (8). 
• Čas se premakne za eno uro in na zaslonu se 

prikaže S. 
• Ponovno istočasno pritisnite gumb CLOCK (2) in 

gumb V- (8), da deaktivirate poletni čas ali 
aktivirate zimski čas. 

• Čas se vrne za eno uro nazaj in S na zaslonu 
ugasne. 

4.2 Programiranje 

Programirate lahko do 20 programov (1-20) z ločenimi 

časi vklopa in izklopa, pri katerih se priključena sponka 
vklopi ali izklopi. 
• Pritisnite gumb Λ+ (7), da preklopite iz prikaza 

trenutnega časa v način programiranja. 
1ON je prikazan na spodnji levi strani zaslona. 

• Večkrat pritisnite gumb Λ+ (7), da preklopite med 
programi ter njihovimi časi vklopa in izklopa. 

• Zaporedje: 1ON→ 1OFF→ 2ON→ .→20ON 
→→ 

d ON / d OFF→ Prikaz trenutnega časa→ 1OON 
→ 1OFF ... 

• Lahko pa pritisnete gumb V- (8), da preklopite 
med programi v obratnem vrstnem redu. 

• Ko se prikaže želeni program - npr. 3ON -, pritisnite 
tipko SET 6), dokler prikaz dneva v tednu ne 
začne utripati. 

• Zaporedno nastavite naslednje podatke: 

 

Če je naprava poškodovana, je ne odpirajte 
in je ne uporabljajte več. 
Izdelka ne uporabljajte, če adapter za 
izmenični tok, 

 

sami. Vsa servisna dela prepustite 
usposobljenim strokovnjakom. 

 

Upoštevajte, da so te osnovne nastavitve 
mogoče le, če je prikazan trenutni čas. Če je časovnik 

, 
preklopite na prikaz trenutnega časa. 

Prikaz časa 
Prva 
polovica 
dneva 

Druga 
polovica 
dneva 

12-urni   

format (z AM 00:00 - PM 12:00 - 

AM/PM 
prikaz) 

11:59 11:59 

24 ur na dan   

format 00.00 - 12.00 - 

(brez 
zaslona) 

11:59 23:59 
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Če želite spremeniti odštevanje, 
opravite nastavitve

prvotno programiranje. 

da 
se prikaže preostali čas odštevanja. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Dnevi v tednu, ko se priključena naprava vklopi/izklopi 
(glej tabelo) 
• Ure: Čas, ob katerem se priključena naprava 

vklopi/izklopi 
• Zapisnik: Čas, v katerem se priključena naprava 

vklopi/izklopi 
Če želite izbrati posamezne vrednosti, pritisnite gumb 
Λ+. 

(7) ali gumb V- (8) in izbiro potrdite s pritiskom na 
gumb SET (6). 

• Ponovno pritisnite gumb Λ+ (7) ali V- (8), da po 
potrebi izberete nadaljnje programe in ustrezno 
nastavite. 

• Pritisnite gumb CLOCK (2), da zapustite nastavitve. 
• Če 15 sekund ne pritisnete nobenega gumba, se 

prikaz vrne na trenutni čas. Dosedanje nastavitve 
se shranijo. 

4.3 Odštevanje 

Nastavite lahko odštevanje, po katerem se priključena 
naprava vklopi ali izklopi. 

Nastavitve 
• Pritisnite gumb V- (8), dokler se na spodnji levi 

strani zaslona ne prikaže d ON ali d OFF. 
• Pritisnite gumb SET 6), dokler indikator ON / OFF ne 

začne utripati. 
• Zaporedno nastavite naslednje podatke: 

• Način odštevanja, ki vklopi ali izklopi priključeno 
napravo za nastavljeno trajanje odštevanja (d 
ON / d OFF) 

• Trajanje odštevanja (med 00:00:01 in 
99:59:59) 

• Če želite izbrati posamezne vrednosti, pritisnite gumb Λ+. 

(7) ali gumb V- (8) in izbiro potrdite s pritiskom na 
gumb SET (6). 

• Pritisnite gumb CLOCK (2), da zapustite nastavitve. 

Aktivacija 
• Najprej postopajte, kot je opisano v točki 5. 

Delovanje in aktivirajte način delovanja AUTO. 
• Pritisnite gumb C.D. (3), da se začne odštevanje. CD 

utripa v spodnjem levem kotu zaslona. 
• Po preteku nastavljenega časa odštevanja se 

priključena naprava vklopi ali izklopi. 
• Ponovno pritisnite gumb C.D. (3), da 

ustavite odštevanje. Indikator CD 
ugasne. 

 

vsak program 
čas izklopa. Če  

primer pod 3OFF 
čas izklopa. 

Če želite spremeniti že program, 

zgoraj, in tako prepišite prvotno 
programiranje. 

Prikaz Program velja za 

MO TU WE TH 
FR SA SU 

Vsak delovni dan 

MO> TU> WE> TH 
> FR> SA> SU 

En dan: 
Ponedeljek> Torek> 
Sreda> Četrtek 
> petek> sobota ALI 
nedelja 

MO WE FR ponedeljek, sreda in 
petek 

TU TH SA torek, četrtek in sobota 

SA SU sobota in nedelja 

MO TU WE ponedeljek, torek in sreda 

TH FR SA Četrtek, petek, sobota 

MO TU WE TH FR Od ponedeljka do petka 

MO TU WE TH FR SA Od ponedeljka do sobote 
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4.4 Naključni način 

Ko je aktiviran naključni način, se priključena naprava 
vklaplja ali izklaplja v neenakomernih časovnih 
presledkih (glejte tabelo). 

 
Vklopljeno Izklopljeno 

vsaj 10 minut 26 minut 

Največ 26 minut 42 minut 

Aktivacija 
• Najprej ravnajte, kot je opisano v poglavju 5. 

Delovanje in aktivirajte način delovanja 
AUTO. 

• Pritisnite gumb RND (4), da zaženete naključni 
način. V zgornjem desnem kotu zaslona se 
prikaže R. 

• Priključena naprava se zdaj vklaplja ali izklaplja v 
neenakomernih časovnih presledkih, vendar v 
intervalih, navedenih tabeli. 

• Ponovno pritisnite gumb RND (4), da končate 
naključni način. Indikator R ugasne. 

5. Operacija 

• Izvedite vse nastavitve v skladu s svojimi 
željami - kot je opisano v poglavju 4. 
Uvedba v obratovanje. 

• Izklopite napravo, ki bo priključena na 
časovnik. 

• Napravo vtaknite v vtičnico časovnika z 
omrežnim vtičem. 

• Časomer priključite v odobreno in lahko 
dostopno stensko vtičnico. 

• Vklopite priključeno napravo. Ta se nato 
vklopi in izklopi v skladu z vašimi nastavitvami 
prek časovnika. 

• Večkrat pritisnite gumb ON/OFF (5), da preklopite 
med načini delovanja (ON/AUTO/OFF). Trenutni 
način je prikazan na zaslonu 

Ponastavitev 
Pritisnite gumb RESET (9), da časomer 
ponastavite na tovarniško nastavitev. Vse že 
opravljene nastavitve se izgubijo. 

6. Nega in vzdrževanje 

 
• Ta izdelek čistite samo z rahlo vlažno krpo brez 

vlaken in ne uporabljajte ostrih čistil. 

7. Izjava o zavrnitvi odgovornosti v zvezi z 
garancijo 

Družba Hama GmbH & Co KG ne prevzema nobene 
odgovornosti in ne zagotavlja jamstva za škodo, ki 
nastane zaradi nepravilne namestitve/montaže, 
nepravilne uporabe izdelka ali neupoštevanja navodil 
za uporabo varnostnih napotkov. 

8. Tehnični podatki 

 

Način 
delovanja 

Funkcija 

 
NA SPLETNI 
STRANI 

Priključena naprava ostane 
trajno . Nastavljeni programi 
se ne izvajajo. 

 
AUTO 

Priključena naprava se 
vklopi in izklopi ob 
nastavljenem času. 

 
OFF 

Priključena naprava ostane 
trajno izklopljena. Nastavljeni 
programi se ne izvajajo. 

Opomba 

Pred napravo 
izključite iz električnega omrežja  

 

Upoštevajte, da programirane čase 
vklopa in izklopa

načinu 
. 

Upoštevajte tudi, da se ob vklopu načina 
odštevanja ali naključnega načina programirani 
časi vklopa in izklopa ne izvedejo. 

 
Časovno stikalo 

Električna napetost 230 V~ / 50 Hz 

Največja priključena 
obremenitev 
(uporovna 
obremenitev) 

1800 W 

Zaščitni razred 1 

Zaščita IP20 

Delovna temperatura 0 °C - +55 °C 

Napajanje v stanju 
pripravljenosti 

približno 0,6 W 

Interval nastavitve časa 1 minuta 

Shranjevanje v 
predpomnilnik 
(kadar se ne 
uporablja) 

največ. 180 dni 

Vrsta baterije 
Ni-MH 1,2 V 
40 mAh 
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Hama GmbH & Co KG 

86652 Monheim / Nemčija 

 

Storitve in podpora 

www.hama.com 

+49 9091 502-0 
DG 

 
 
 

 

PAP 
Raccolta Carta 

 

Vse navedene blagovne znamke so blagovne znamke ustreznih 

podjetij. Razen napak in izpustov ter tehničnih sprememb. 

Uporabljajo se naši splošni dobavni in plačilni pogoji. 00
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http://www.hama.com/

